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ALBARAN DE SALIDA / DELIVERY NOTE

Fagor Ederlan, S. Coop. N°.albardn Destinn [ To
9 P Do hist 80661593 -
~ Bel by :25.03.2026 a g Clstomer: Magna PT S.p.A.
- ~ : - Direccion: . . . P i
’ - : Deladdress: Via dei Ciclamini, 4 ~-
Proveedor / Supplier Transportista/Carrier Transport number:399643 .
oo — Modugno Bari 70026
Code : 91000014, Shart name LKW WALTER Internationale Italia
Direccitn: - . Matrfeula - MZJ295 Planta :
Address : Poligono Kataide Eféfo[ﬁﬂe : Center
Poblacion: Remoc.plate : PZ3N972 Puerta de descarga:
City Mondragon 20500 Unloading point
. . T T eemeses o Unidad _transporte: Tt A e : Puesto d o T
Couwy : Espafia Del Unit. :Transp., ind.p. carr. Point of condumption : 14249
Cantidad Embalaje
[T P [V .. . [ — ity nidad . N°. Pedido - Rec. | Observaciones .| ___
N Raforentia~ T~ ‘Rofereice™ =t~ ¥ - Denominacién / Dascription ~~~="=¢ “%ivw SEnvigda—= {=Recibida ~}-- "+ Unit Referencia "~ = | Buitas " EtiguetaT? xS Be i Cant/Bull "Crder Nb.™ * Doc, | Comfhents®  * 7 T[=0e
Delivered Rsceived - Reference Box Label Qty/box
2+=|-~M0143319 - .- s scniw-.-| C MECANISMOS 25106300 - 7 PZA|TBA-501494 . +003[27820630/27827574}-.25-550004700901 - -
TBA-501711 018
=
3 =
‘ Mo ] S J
/ ( ""Jgnn " .
YO g 4y
L
¢
Voo’
1
dy \
3 o é Ji'é—'l. H
P to total : P bruto total : N° total d let tened H
Total ?uztoweight', 600,975 Total brrl:nowgi;ht : 834,675 Total No.of gglztz o contaerss. 003
Conforme / Assigned
Observacionas: Proveedor / Supplier Recapcion ! Receiver Almacen Marehouse Transportista / Carrier
Comments El resp ble de la ga del iduo de o
usado,para su correcta id bii 1,sera el p dor final.
Responsability for the of SIGNED BY RONMAN
packaging residue or used packsging materisl faifs with
the final recipient. Fagor E¢

D A RELLENAR POR RECEPCION
TO FILL BY THE RECEIVER

Ingerita en el Registro Mercantil de Guipuzcoa, Tomo n.° 1 del Libro de Cooperativas, Folio N.° 167, Hoja N.° 18, Inscripcién 1.* - C.L.F. ESIF/20025292

Registro de preductor de productos: ENV/2023/000003102



To be completed in the carrier responsibility
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To be completed in the senders responsiblfity
jas

Pilda ir atsako siunt]
3anc/HaeT  oTeeNE

1 22

21

1-15

cOo46771Y>
e &g Girteka TR 0454450

Project number (SMS) / Homep npoekra / Projekto numeris

4 Sender/ Ompasyrens / Siuntéjes THE INTERNATIONAL CARRIAGE OF GOODS BY RQAD

“anor Edorlar K (CMR) / MEXAYHAPOHAA TOBAPHO - TPAHCITOPTHAS

~anor Bderlar Koop.E. HAKITATHAS | TARPTAUTINIS KROVINIY

roriebaso PaGealekua, 7 TRANSPORTAVIMO VAZTARASTIS

0340 ESKCGRIATZA (Gl p'J?kﬁ =!) This carriage is subject no [lanas nepesoaka, HecMoTpA ki va kaite ] | Sis pervezimas vykdomas,
{ped, 1) ELRE AN 102 withstanding any clause to the BPO4 F00B0Pe), OCYLEETBNAETCA B neatsizvelglant [kitus
- i contract, to the Ce ion on COOT! cy Ke 0 susitarimus, pagal Tarptautiniy

the Centact for the International noroBope Memyuaponuon ,qopmmon kroviniy petveZimo sutarZly
Carriage of goods by road (CMR) | nepesoaxu rpysoe (KAMNI) konvepcijq(gMR)

2 Consignee / Monyuatent / Gavéjas H {\ Q M A P‘-I- 5@ /l 16 Carrier / Mepeeoauuk / Vezéjas i

UAB “Trasis” | Part of Girteka
VLA D’é} C )CLAH L l L‘ Ph. +370 41 540366, fax +370 41 540314
‘H_ OB q M O % El 700 2 G I\W\\& a Address: Proélﬁnqmgll.;e'ggj Sjauliai, Lithuania
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Company code 302501504, VAT LT100005521913
3 Place of delivery of the goods / MecTo paarpyaku rpy3a, / Krovinio i8krovimo vieta 17 Following carrier / Mocnepyiowui nepeeosyuk / Sekantis vezejas
c Ny S
Bagy  Jmuda PZS oz
4 Loading place and date / Macto 1 gata norpyaku rpyaa / Krovinio pakrovimo vieta M Z (_/ E 9 5
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£ - .i 8‘ mers reservations and remarks / TpchnopTHHe ycnoaun lVezé;o salygos ir pastabos

5 Documents altached / Mpunaraemsle foxymenTs / Pridedami dokumentai ,,'
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6 Marks and numbers 17 Number of packages / 8 Method of packing / 9 Nature of the goods* / 1 0 Statistical number / 1 1 Gross weightin kg / 1 2 Volume in m*/
3uaw 1 Homepa /- Koryectzo mect / Pop ynasxogwu / Haumenosanue rpysa / Cratuer, Ne/ Bec Bpymro kr/ Obbem m*!
Zenklai Ir numeriai Viety skaiius |pakavimo blidas Krovinio pavadinimas Statistinis Nr. Svoris brutto, kg Taris, m?/
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Knacc Hudpa Byxsa fonon
Klasé - | Skai€ius Raidé Sutartis
1 3 Sender’s instructions / Yxasanus otnpasurens / Siuntéjo nurodymai 1 9 To be paid by / Sender / Currency / | Consignee /
Mopnexur onnare / Otnpasurens / Baniwra/ Monyyarens /
Apmokéjimui Siuntéjas Valiuta Gavéjas
Carriage charges/ Cranka /
PerveZimo kaina ot
Discount/ Cranxa / Nuolaida
Difference f Paskocts f Skirtumas {
Adiition { HapGasiw / Prizdas
pplem. Charges / i s
cbopu1 / Papldoma rinkliava {
Miscellaneous / Mpoune /Kit |
Total to be paid / Wroro « onmave { &) B i 22 Euls
Viso apmokéjimui - NPT P\
14 Cash on delivery / Boaspar / Grazinimas 20 ‘SEEHé?'abeeﬁéh't‘i m‘re cfn‘ﬁ?rﬁ%ﬁﬁmmm‘f’ !
. Ypatlngos sudefintos salygos
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dokumentai Krovmys gautas Data:
% Fagor Ederlan Koop. [ ——Nr 11—
Signature and.s of the sender / Signature and stamp of the rg? / Transport Signature and stamp of the consignee /
Tognics 1 wr, n otnpasutens / Toanmco 1 Wramn nepesosy dacuments ToAnvch v Wwramn nonyuarens f
Siuntéjo para3as ir spaudas ’ VeZéjo parasas ir spaudas Gavéjo paraSasir spaudaé
o ) o
2 5 Registration No. / Pervcrpaly, Homep / Registracijos Nr. \%\W Mapka / Marke
Truck / Tarad / Vilkikas Trailer / Monynpuuen / Puspriekabé Truck / Taraq/ Vilkikas  Trailer/ Monynpuuen / Puspriekabé
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